
Ô Seigneur, notre âme est émue
traduit de « Oh, day of deepest sorrow »
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notre estâmeSeiÔ gneur, eé mu1.

prit maisjaneNul com ne :Ta pei2.

la tressedéconTu nus me,ex trê3.

pro sefondaQuel mour leré vè4.

400 faite béovecA par san ce,is5.

ca blepaseQui ra di rede6.

notre âÔ veur, meSau do re,T'a7.

dons queNous ten Tuat vien nes,re8. �� �� � �� �� �� 3 � �� � ��� �� �
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tra TonçantqueLors re che min,
pris, maux,lesleSous mé les coups,
gé nosdeque,Lors char lan gueurs,
men desel'œuvreDans im la croix !
Dieu volafisTu de lon té,
Ton encœurTout quece du ra ?
ant cesdansEn voyTe bas lieux
l'Hom demeToi fusqui dou leurs,�� ��� � ��� �� �� �� �� � � ���
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duten esiNous con l'édé rons
haila ne,deDu mon bisTu su
mêdon me,suTu dus banbir l'a
dèfi le ;laJus qu'à Tu fusmort
sanpuis cedéL'a mour ant saploy
cridé re :leurTa dou se peutne
coen resi rantDé com prendremieux

prennous nesqu'au prèsEt Toi tude � �	 �� ���� �� � � � ��� � �� ��
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mour fait,parTonDe a di vin.

à secaufrantSouf tout de nous.
l'Hom demesus,Jé Toi, leurs.dou
chés tantpornosDe pé poids.le
vrer mal'hudéPour li té.ni

tran Tuger,lesteCé É ras…pleu
aus mersiaUn mour leux.veil
ir finsansréPour jou cœur.Ton���� � � � �� ��� �� �� ��� � ���
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